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Deutsch

Francais

A Sicherheitshinweise

A\ Der Kontakt der Brausestrahlen mit
empfindlichen Kérperstellen (z. B.
Augen) muss vermieden werden.
Es muss ein ausreichender Abstand
zwischen Brause und Kérper
eingehalten werden.

Montage (siche Seite 17)

Das vormontierte Schmutzfangsieb
muss verwendet werden, um
Schmutzeinspilungen aus dem
Leitungsnetz zu vermeiden.
Schmutzeinspilungen kénnen die
Funktion beeintrdchtigen und/oder zu
Beschddigungen an Funktionsteilen der
Armatur fihren, fir hieraus ergebende
Schaden haftet Hansgrohe nicht.
Technische Daten

Betriebsdruck: max. 0,6 MPa
Empfohlener Betriebsdruck: 0,1 - 0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Heiwassertemperatur:
Thermische Desinfektion:

max. 70°C / 4 min

max. 60°C

Das Produkt ist ausschlieBlich fir
Trinkwasser konzipiert!
Serviceteile (siche Seite 22)

Reinigung (siehe Seite 21) und
beiliegende Broschiire

MaBe (siche Seite 18)

Durchflussdiagramm
(siehe Seite 18)

Priifzeichen (siche Seite 24)
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A Consignes de sécurité

I\ Bviter le contact du jet de la douchette
avec les parties sensibles du corps
(telles par ex. que les yeux). Veiller
a respecter un écart suffisant entre la
douchette et le corps

Montage (voir pages 17)

Le tamis prémonté doit étre utilisé pour

éviter aux saletés de s'infiltrer dans le

réseau de conduites. Les saletés peuvent
porter préjudice au fonctionnement et/
ou provoquer des endommagements au
niveau des éléments fonctionnels de la
robinetterie, pour lesquels Hansgrohe
n'engage aucune responsabilité.

Informations techniques

Pression de service autorisée:

max. 0,6 MPa
Pression de service conseillée:
0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
Température d'eau chaude:
Désinfection thermique:

max. 70°C / 4 min

max. 60°C

Le produit est exclusivement congu pour
de l'eau potable!

Piéces détachées (voir pages 22)
Nettoyage (voir pages 21) et
brochure ci-jointe

Dimensions (voir pages 18)
Diagramme du débit

(voir pages 18)

Classification acoustique et
débit (voir pages 24)



English

Italiano

A Safety Notes

A\ Do not allow the streams of the
shower touch sensitive body parts
(such as your eyes). An adequate
distance must be kept between the
shower and you.

Assembly (see page 17)

The premounted dirt collection screen
must be used to prevent dirt from entering
through the pipes. Dirt entering can affect
the function and/or lead to damage to
the functional components of the fitting.
Hansgrohe will not be held liable for any
resulting damage.

Technical Data

Operating pressure: max. 0,6 MPa
Recommended operating
pressure: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Hot water temperature:
Thermal disinfection:

max. 70°C / 4 min

max. 60°C

The product is exclusively designed for
drinking water!

Spare parts (see page 22)

Cleaning (see page 21) and
enclosed brochure

Dimensions (see page 18)
Flow diagram (see page 18)

Test certificate (see page 24)

A Indicazioni sulla sicurezza

/\ Bisogna evitare il contatto fra il
getto della doccia e parti del corpo
delicate (ad es. gli occhi). Fraiil
soffione ed il corpo va mantenuta una
distanza sufficiente.

Montaggio (vedi pagg. 17)

L'inserto filtrante per lo sporco

premontato deve essere utilizzato per

evitare risciacqui di sporcizia dalla

rete idrica. Risciacqui di sporcizia

possono pregiudicare la funzione e/o

danneggiare parti funzionali della

rubinetteria. Per danni risultanti da cid
non risponde la Hansgrohe.

Dati tecnici

Pressione d'uso: max. 0,6 MPa
Pressione d'uso
consigliata: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
Temperatura dell'acqua
calda:

max. 60°C
Disinfezione termica:

max. 70°C / 4 min

Il prodotto & concepito esclusivamente
per acqua potabile!

Parti di ricambio (vedi pagg. 22)

Pulitura (vedi pagg. 21) e
brochure allegata

Ingombri (vedi pagg. 18)
Diagramma flusso

(vedi pagg. 18)

Segno di verifica (vedi pagg. 24)
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Espanol

Nederlands

A Indicaciones de seguridad

I\ Debe evitarse el contacto del chorro
del pulverizador con partes sensibles
del cuerpo (por ej. ojos). Debe
mantenerse una distancia suficiente
entre pulverizador y cuerpo.

Montaje (ver pagina 17)
El colector de suciedad premontado
debe utilizarse para evitar que
penetre la suciedad en la red de
tuberias. La suciedad puede afectar el
funcionamiento y/o provocar dafios en
partes funcionales del grifo. Hansgrohe
no asume ninguna responsabilidad por
los dafios que de ello se deriven.

Datos técnicos

Presidn en servicio: max. 0,6 MPa
Presién recomendada
en servicio: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura del agua caliente:

max. 60°C
Desinfeccién térmica:

max. 70°C / 4 min

El producto ha sido concebido
exclusivamente para agua potable.
Repuestos (ver pagina 22)
Limpiar (ver pagina 21) y folleto
anexo

Dimensiones (ver pdgina 18)
Diagrama de circulacién
(ver pagina 18)

Marca de verificacién

(ver pagina 24)
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A Veiligheidsinstructies

/N Het contact van de douchestraal met
gevoelige lichaamsdelen (bijv. ogen)
moet worden voorkomen. Er moet
voldoende afstand tussen douche en
lichaam aangehouden worden.

Montage (zie blz. 17)

Het voorgemonteerde vuilzeefje

moet gebruikt worden om vuil uit

de waterleiding te weren. Vuil vit

de waterleiding kan de werking

negatief beinvioeden en / of de
functionerende onderdelen van de
armatuur beschadigen; voor daaruit
voortvloeiende schade is Hansgrohe niet
aansprakelijk.

Technische gegevens

Werkdruk: max. max. 0,6 MPa
Aanbevolen werkdruk: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
Temperatuur warm water:
Thermische desinfectie:

max. 70°C / 4 min

max. 60°C

Het product is vitsluitend ontworpen voor
drinkwater!

Service onderdelen (zie blz. 22)

Reinigen (zie blz. 21) en
bijgevoegde brochure

Maten (zie blz. 18)

Doorstroomdiagram
(zie blz. 18)

Keurmerk (zie blz. 24)



Dansk

Portugués

A Sikkerhedsanvisninger

A\ Bruserstralens kontakt med sensitive
omréder (f.eks. @jne) skal undgés.
Der skal vaere en filstraekkelig afstand
mellem bruseren og kroppen.

Montering (se s. 17)

Det formonterede smudsfangssi

skal saettes i for at undgé snavs fra
ledningsnettet. Tilsmudsningen kan
pévirke funktionen og/eller fere til skader
p& armaturets funktionskomponenter.
Hansgrohe er ikke ansvarligt for heraf
resulterende skader.

Tekniske data

Driftstryk: max. 0,6 MPa
Anbefalet driftstryk: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)

Varmtvandstemperatur: max. 60°C

Termisk desinfektion:

max. 70°C / 4 min

Produktet er udelukkende beregnet til
drikkevand!

Reservedele (se s. 22)

Rengoring (se s. 21) og vedlagt
brochure

Malene (se s. 18)

Gennemstremningsdiagram
(ses. 18)

Godkendelse (se s. 24)

A Avisos de seguranca

/\ Deve-se evitar o contacto dos jactos
de dgua com partes do corpo
sensiveis (p. ex. olhos). E necessario
manter uma distdncia suficiente entre
o chuveiro e o corpo.

Montagem (ver pdgina 17)

O colector de sujidade/impurezas pré-
montado tem que ser utilizado, de modo
a evitar o enxaguamento de sujidade
proveniente da rede de dgua. A sujidade
proveniente da rede pode influenciar

o funcionamento e/ou provocar danos
nas pecas funcionais do equipamento.

A Hansgrohe néo se responsabiliza por
danos dai resultantes.

Dados Técnicos

Pressdo de funcionamento: max. 0,6 MPa
Pressdo de func. recomendada:

0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura da dgua
quente:
Desinfeccdo térmica:

max. 60°C

max. 70°C / 4 min

Este produto foi Unica e exclusivamente
concebido para dgua potdvel!

Pecas de substituicéio (ver
pdgina 22)

Limpeza (ver pdgina 21) e
brochura em anexo

Medidas (ver pagina 18)
Fluxograma (ver pagina 18)
Marca de controlo

(ver pagina 24) 5



Polski

Cesky

A Wskazéwki

bezpieczenstwa

A\ Nalezy unikaé¢ kontaktu strumienia
wyptywajqcego z glowicy z wrazliwymi
czeéciami ciata (np. oczami). Nalezy
zachowywaé odpowiedniq odlegtosé
pomiedzy glowicq a ciatem.

Montaz (patrz strona 17)

Zamontowane sitko tapacza
zanieczyszczeh musi byé uzywane, aby
unikngé przedostawania sig zanieczyszczer
z sieci instalacyjnej. Przedostajqce sig
zanieczyszczenia mogq mie¢ negatywny
wptyw na dziatanie i/lub prowadzi¢

do usterek w dziataniu akcesoriéw; za
powstate z tego tytutu szkody firma
Hansgrohe nie ponosi odpowiedzialnosci.
Dane techniczne

Ciénienie robocze:

maks. 0,6 MPa
Zalecane ci$nienie robocze:

0,1-0,4 MPa

(1 MPa =10 bary = 147 PSI)
Temperatura wody gorqgcej: maks. 60°C
Dezynfekcja termiczna:

maks. 70°C / 4 min

Produkt stworzono wytgcznie do wody
pitnej!
Czesci serwisowe (patrz strona 22)

Czyszczenie (patrz strona 21) i
dotgczona broszura

Wymiary (patrz strona 18)

Schemat przeptywu
(patrz strona 18)

Znak jakosci (patrz strona 24)
6

A Bezpeénostni pokyny

A\ Je nutné zabrdnit kontaktu vodnich
paprskd sprchy s mékkymi &astmi téla
(napf. o&ima). Je nutné dodrZzovat
dostateény odstup mezi sprchou a
t&lem.

Montaz (viz strana 17)

Pfedmontované sitko na zachytévani
necistot je freba zabudovat, aby se
zabranilo pfitoku necistot z vodovodni
sité. Vyplavené nedistoty mohou omezit
funkci a / nebo mohou vést k poskozeni
funkénich &asti armatury. Za takto vzniklé
3kody firma Hansgrohe neruéi.
Technické Gdaje

max. 0,6 MPa
Doporuéeny provozni tlak: 0,1 -0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
Teplota horké vody:

Tepelnd desinfekce:

Provozni tlak:

max. 60°C

max. 70°C / 4 min

Vyrobky Hansgrohe jsou vhodné pro
piimy kontakt s pitnou vodou.
Servisni dily (viz strana 22)

Cisténi (viz strana 21) a prilozend
brozura

Rozmiry (viz strana 18)
Diagram prutoku (viz strana 18)

Zkusebni znacka (viz strana 24)



Slovensky

3

A Bezpeénostné pokyny
A\ Vyhybaite sa kontaktu vodného
[6&a sprchy s citlivymi miestami tela
(napr. o&i). Dodrziavajte dostatoénd
vzdialenost medzi sprchou a telom.
Montaz (vid strana 17)

Predmontované sitko na zachytévanie
necistoty sa musi pouzivaf, aby sa
zabrénilo naplaveniam negistdt z
vodovodnej siete. Naplavenia nedistét
mdzu negativne ovplyvnit funkciv a/
alebo viest k poskodeniam na funkénych
Castiach armatiry. Za takto vzniknuté
3kody spolo&nost Hansgrohe neruéi.
Technické Udaje
Prevadzkovy tlak: max. 0,6 MPa
Doporuéeny prevadzkovy tlak:

0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Teplota teplej vody:
Termickd dezinfekcia:

max. 70°C / 4 min

max. 60°C

Vyrobok je koncipovany vyhradne pre
pitnd vodu!
Servisné diely (vid strana 22)

Cistenie (vid strana 21) a prilozend
brozira

Rozmery (vid strana 18)
Diagram prietoku (vid strana 18)

Osvedcenie o skuske
(vid' strana 24)
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Pycckun

Magyar

A YKaszaHusa no TeXHUKe
6e3onacHocTn
/\ He nonyckaiite nonanamms crpym
BOObI U3 pO36pr3rMBOTeﬂﬁ Ha
YYBCTBUTENbHbIE YACTM TENA (chpMMep,
Ha rmasa). Pasbpeisrueatens cnenyet
YCTAQHABNMBATL HO AOCTATOYHOM
pacCTosHMM oT Tena.
MoHtax (cm. ctp. 17)
Heobxoammo ycraHouTs NpensapmTensHo
CMOHTMPOBAHHbIM CETYATHIN GUALTP, 4TOObI
NpPenoTBpaATMTL NonanaHme 3Cl|'p$|3HeHMIH
13 KaHaNU3aUMoHHoM cetu. Monanakue
3arps3HeHMi yxyawaet paboty u/unm
MPUBOAMT K MOBPEXAEHUIO q}yHKLlMOHOl'IthIX
netanelt apmarypsl. Komnawus Hansgrohe
He HeceT OTBETCTBEHHOCTM 30 yluepb,
NPUUYMHEHHBIN B pe3ynbTaTe HecobnoneHns
31010 TPe6oBaHMS
TexHuueckue AaHHbIE
Pabouee nasnenue: He 6onee. 0,6 MlMa
PekomeHnyemoe pabouee
noBneHue: 0,1-0,4 MMNa
(1 MMNa =10 bar = 147 PSI)
Temneparypa ropsyem
Bodbl:He bonee.
Tepmuueckas
nesmHdekums: He Gonee. 70°C / 4 mun
M3nenue npenHasHaYeHo UCKAKOUMUTENBHO
ans nutbesow Boabl!
Komnnekr (cm. ctp. 22)
Ouucrtka (cm. ctp. 21) u
npunaraemas 6powtopa
Pasmepbi (cm. crp. 18)
Cxema nortoka (cm. ctp. 18)
3HAOK TeXHUYECKOro KOHTpOns
(scm. cTp. 24)

60°C

A Biztonsdgi utasitasok

A\ Kerilni kell a zohanysugar
érintkezését érzékeny testrészekkel
(pl. szemek). Be kell tartani a
megfeleld tavolsagot a zuhanyfej és
a test kdzétt.

Szerelés (Idsd a oldalon 17)

Az eldre felszerelt szGrétomitést be

kell szerelni a vizhdlézatbél szarmazé
szennyez8dések kikiszobdlésére.

A bedramlé szennyezddések
akaddlyozhatjdk és/vagy teljesen
tnkre is tehetik a csaptelep funkcisit. Az
ezekbdl adédé kdrokért a Hansgrohe
nem felel.

Miszaki adatok

Uzemi nyomds: max. 0,6 MPa
Ajénlott izemi nyomds: 0,1 -0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
Forréviz h8mérséklet:
Termikus fertétlenités:

max. 70°C / 4 perc

max. 60°C

A terméket kizarélag ivévizhez tervezték!

Tartozékok (l&sd a oldalon 22)

Tisztitas (ldsd a oldalon 21) és
mellékelt brosstraval

Méretet (lasd a oldalon 18)

Atfolyasi diagramm
(lasd a oldalon 18)
Vizsgaiel (l4sd a oldalon 24)



Suomi

Svenska

A Turvallisuusohjeet
/\ Suihkuveden kontaktia herkkien

ruumiinosien (esim. silmien) kanssa on
viltettdva.Suihkun ja vartalon vélissa
on oltava riittévé vali.

Asennus (katso sivu 17)

Esiasennettua likasihtié on

kaytettévd, jotta likahiukkasten
huuhtoutumen vesijohtoverkosta estyy.
Likahiukkaskertymét voivat aiheuttaa
toimintahéirisitd jo/tai vahingoittaa
hanan toiminnallisia osia, Hansgrohe ei
vastaa ndin syntyvistd vaurioista.
Tekniset tiedot

Kayttdpaine: maks. 0,6 MPa
Suositeltu kdyttdpaine: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Kuuman veden lémpétila:
Lampédesinfektio:

maks. 70°C / 4 min

maks. 60°C

Tuote on suunniteltu kéytettévaksi
ainoastaan juomaveden kanssal
Varaosat (katso sivu 22)

Puhdistus (katso sivu 21) ja
oheinen esite

Mitat (katso sivu 18)

Virtausdiagrammi
(katso sivu 18)

Koestusmerkki (katso sivu 24)

A Sédkerhetsanvisningar

I\ Undvik att rikta duschstralarna mot
kénsliga kroppsdelar (t. ex. 8gonen.
Det méste finnas et tillrdckligt stort
avsténd mellan duschen och kroppen.

Montering (se sidan 17)

Det férmonterade smutsfiliret méste
anvdndas s& att inte smuts fran
ledningsnétet kan trénga in. Smuts som
spolas in kan péverka funktionen och/
eller leda till skador pé& funktionsdelar i
armaturen. Hansgrohe frénséger sig allt
ansvar fér skador som kan hérledas till
detta

Tekniska data

Driftstryck: max. 0,6 MPa
Rek. driftstryck: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Varmvattentemperatur:
Termisk desinfektion:

max. 60°C

max. 70°C / 4 min

Produkten &r enbart avsedd for
dricksvatten!

Reservdelar (se sidan 22)

Rengdring (se sidan 21) och
medfélijande broschyr

Matten (se sidan 18)
Flédesschema (se sidan 18)
Testsigill (se sidan 24)



Lietuviskai

Hrvatski

A Saugumo technikos
nurodymai

A\ Bitina vengti duso vandens srovés
kontakto su jautriomis kino vietomis
(pvz., akimis). Todél bitina laikytis
tinkamu atstumu nuo duso.

Montavimas (zr. psl. 17)

Naudokite sumontuotq sietelj, kad
apsisaugotuméte nuo i§ vandentiekio
patenkanéiy nesvarumy. Pateke
ne$varumai gali pakenkti veikimui ir/
arba sugadinti maisytuvo dalis. UZ Zalg,
atsiradusiq dél $iy priezasciy, bendrove
,Hansgrohe" neatsako.

Techniniai duomenys

Darbinis slégis: ne daugiau kaip 0,6 MPa
Rekomenduojamas slégis: 0,1 - 0,4 MPa
(1 MPa =10 bary = 147 PSI)

Karsto vandens

temperatira: ne daugiau kaip 60°C
Terminis dezinfekavimas:

ne daugiau kaip 70°C / 4 min

Produktas skirtas tik geriamajam
vandeniuil

Atsarginés dalys (Zr. psl. 22)

Valymas (zr. psl. 21) ir pridedama
brositra

ISmatavimai (zr. psl. 18)

Pralaidumo diagrama
(zr. psl. 18)
Bandymo pazyma (zr. psl. 24)
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A Sigurnosne upute

/\ Mora se izbjegavati kontakt mlaza
iz tuda s osjetljivim dijelovima tijela
(npr. o&imay). Tijelo korisnika mora biti
dovoljno udaljeno od tuia.

Sastavljanje

(pogledai stranicu 17)

Mora se rabiti predmontirana mrezZica za
hvatanje prljavstine, kako bi se izbjeglo
prodiranje oneciséenja iz vodovoda.
Prljavstina moze dovesti do djelomi¢nog
ili potpunog ostecenja dijelova armature.
Za eventualna ostecenja uzrokovana
prljavstinom proizvoda& Hansgrohe ne
preuzima nikakvu odgovornost.

Tehniéki podatci

Naijveéi dopusteni tlak: tlak 0,6 MPa
Preporuéeni tlak: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)

Temperatura vruée vode: tlak 60°C

Termicka dezinfekcija:

tlak 70°C / 4 min
Proizvod je koncipiran isklju¢ivo za pitku
vodul
Rezervni djelovi (pogledaj
stranicu 22)
Ciséenje (pogledaj stranicu 21) i
prilozena bro3ura
Mjere (pogledaj stranicu 18)
Dijagram protoka
(pogledai stranicu 18)
Oznaka testiranja (pogledaj
stranicu 24)



Turkce

Romaéana

A Givenlik uyarilan

A\ Piskisrtme basliklarninin hassas
organlara temasi (6rn. gdzler)
dnlenmelidir. Piskirtict ile beden
arasinda yeterli mesafe birakilmalidir.

Montaii (bakiniz sayfa 17)

Sebeke borusunda kir olusumunu
dnlemek icin &n montaiji yapilmis kir
toplama elegi kullanilmalidir. Kirlenmeler
islevi olumsuz etkileyebilir ve/veya
armatirin islev parcalarinda hasarlara
yol acabilir. Hansgrohe, bundan dolay:
kaynaklanabilecek hasarlara karsi
sorumluluk Ustlenmez.

Teknik bilgiler

isletme basincr: azami 0,6 MPa
Tavsiye edilen isletme basincr:

0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Sicak su sicakhig::
Termik dezenfeksiyon:

azami 70°C / 4 dak

azami 60°C

Uriin sadece sebeke suyu icin
tasarlanmustir!

Yedek Parcalar (bakiniz sayfa
22)

Temizleme (bakiniz sayfa 21) ve
birlikte verilen brosir

Olciileri (bakiniz sayfa 18)

Akis diyagrami

(bakiniz sayfa 18)

Kontrol isareti (bakiniz sayfa 24)

A Instructiuni de siguranta

/A Evitafi contactul jetului de apd cu
partile de corp sensibile (de ex.
ochii). Tineti dusul la o distanta
corespunzé&toare de corp.

Montare (vezi pag. 17)

Sita pentru refinerea impuritdtilor trebuie
montatd pentru evitarea patrunderii
impuritdtilor din refeaua de alimentare.
Impuritsile patrunse pot influenta
functionarea si/sau pot provoca
deteriorarea péartilor funcfionale ale
arméturilor. Garanfia Hansgrohe nu
acoperd aceste daune.

Date tehnice

Presiune de funcfionare:  max. 0,6 MPa
Presiune de funcfionare
recomandatd: 0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura apei calde:
Dezinfectie termica:

max. 60°C

max. 70°C / 4 min

Produsul este destinat exclusiv pentru ap&
potabild.
Piese de schimb (vezi pag. 22)

Curatare (vezi pag. 21) si brosura
alaturatd

Dimensiuni (vezi pag. 18)
Diagrama de debit
(vezi pag. 18)

Certificat de testare
(vezi pag. 24)



EAAnvika

Slovenski

A Yrod:idaig aodpalsiag

A\ H emadn Stopng vepol Tou vioug pe
tuaioBnreg mepioyég Tou cwpatog
(r.x. péma) mpéme va anodetyeral.
Aiatnpeite emapki} améoTacn avapeca
OTO VTOUG Kal TO OWua.

Zuvappoloynon (BA. Zehida 17)

H romoBempévn ofira ouloyng plmay
TIPETIEl Va XPNOIPOTIOIETal, yia va
amodelyovral pUTTOl TTOU TTPOEPKOVTAl
amé 1o Siktuo USpeuong. O purol
amé 1o Siktuo USpeuong propolv
va emnpedcouy apvnTikd kai/ f va
mpoéevijoouv {npia ota Aeroupyika
Tpfpara g pmatapiag. Térolou eidoug
{npieg Sev kaNbmrovral amé Ty eyylnon
g Hansgrohe.
Texvika XapakrnpioTika
Asiroupyia mieong: twg 0,6 MPa
2uvioTwpevn Aerroupyia Trieong:
0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Oeppokpaocia LeoTou vepou:
Ogeppikn amoAbpavon:

twg 70°C / 4 min

twg 60°C

To mpoidy éxel oxediaotei amokAeloTika
yia méoipo vepol.

Avral\akTika (BA. Zehida 22)

Ka@apiopdg (BA. Zehida 21) kal
ouvnppévo purNadio

Araoraosig (PA. Zehida 18)
Aiaypappa porg (BA. Zehida 18)
Zrpa eAéyxou (BA. Zehida 24)
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A Varnostna opozorila

I\ Izogibati se je treba stiku prhalnega
curka z ob&utljivimi deli telesa (npr.
oémi). Med telesom in prho mora biti
vedno zadosten razmik.

Montaza (glejte stran 17)

Uporabiti morate predmontirano sito za
umazanijo, da se prepredi viok umazanije
iz vodovodnega omreZja. Viok umazanije
lahko ogrozi delovanije in/ali povzrodi
poskode funkcionalnih delov armature.
Za tako nastalo $kodo podj. Hansgrohe
ne prevzema odgovornosti.

Tehniéni podatki

Delovni tlak: maks. 0,6 MPa
Priporogeni delovni tlak: 0,1 - 0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura tople vode:
Termiéna dezinfekcija:

maks. 70°C / 4 min

maks. 60°C

Proizvod je zasnovan izklju&no za
sanitarno vodol!

Rezervni deli (glejte stran 22)
Ciséenje (glejte stran 21} in
prilozena bro3ura

Mere (glejte stran 18)

Diagram pretoka
(glejte stran 18)

Preskusni znak (glejte stran 24)



Estonia

Latvian

A Ohutusjuhised

I\ Dui veejoad ei tohi kokku puutuda
tundlike kehaosadega (nt silmad).
Jétke dusi ja keha vahele piisav vahe.

Paigaldamine (vt Ik 17)

Eelmonteeritud mustuse kogumise séela
tuleb kasutada, et vdltida torustikust

parit mustust. Mustus vaib talitlust
kahjustada ja/v&i kahjustada armatuuri
funktsionaalseid osi. Sellest tulenevate
kahjude eest Hansgrohe ei vastuta.
Tehnilised andmed

Toorshk maks. 0,6 MPa
Soovitatav t66réhk: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 baari = 147 PSI)

Kuuma vee temperatuur: maks. 60°C
Termiline desinfektsioon:

maks. 70°C / 4 min

Toode on ette néhtud eranditult joogivee
jaoks!

Varuosad (vt k 22)

Puhastamine (vt Ik 21) ja
kaasasolev brosiir

Méoodtude (vi Ik 18)
Lébivooludiagramm (vt |k 18)
Kontrollsertifikaat (vt [k 24)

A Drosibas norades

I\ Nepieciesams izvairities no duas
striklas tiea kontakta ar jutigam
kermena dalam (piem., acim).
NepiecieSams ievérot pietiekosu
attalumu starp dudu un kermeni.

Montaza (skat. Ipp. 17)

leprieks iemontétais filtréjosais siets ir

jgizmanto, lai izvairitos no nefirumu

ieplo3anas no ddensvada. Nefirumu
iepli3ana var ietekmét funkciju un/vai
radit bojajumus armatiras elementos, par
3adiem bojajumiem Hansgrohe neatbild.

Tehniskie dati

Darba spiediens: maks. 0,6 MPa
leteicamais darba spiediens:
0,1-0,4 MPa

(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
Karsta ddens temperatira:
Termiska dezinfekeija :

maks. 70°C / 4 min

maks. 60°C

Izstradajums ir paredzéts tikai
dzeramajam Gdenim!

Rezerves dalas (skat. Ipp. 22)

Tirisana (skat. lpp. 21) un klat
pievienotais buklets

Izmérus (skat. lpp. 18)

Caurplides diagramma
(skat. lpp. 18)

Parbaudes zime (skat. lpp. 24)
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Srpski

Norsk

A Sigurnosne napomene

A\ Mora se izbegavati kontakt mlaza iz
tusa sa osetljivim delovima tela (npr.
ocima). Telo korisnika mora biti na
dovoljnom odstojanju od tuia.

Montaza (vidi stranu 17)

Mora se koristiti predmontirana mreZica
za hvatanije prljavstine, kako bi se izbeglo
prodiranije prljavtine iz vodovoda.
Prljavitina moze dovesti do delimi¢nog

ili potpunog osteéenja delova armature.
Za eventualna o3te¢enja prouzrokovana
prljavitinom proizvoda& Hansgrohe nije
odgovoran.

Tehniéki podaci

Radni pritisak: maks. 0,6 MPa
Preporuceni radni pritisak: 0,1 -0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSI)
Temperatura vruée vode:
Termic¢ka dezinfekcija:

maks. 70°C / 4 min

maks. 60°C

Proizvod je koncipiran isklju¢ivo za pijaéu
vodul!
Rezervni delovi (vidi stranu 22)

Ciséenje (vidi stranu 21) i prilozena
brosura
Mere (vidi stranu 18)

Dijagram protoka
(vidi stranu 18)

Ispitni znak (vidi stranu 24)
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A Sikkerhetshenvisninger

I\ Dusistrélen skal ikke komme i kontakt
med emfintlige kroppsdeler (f.eks.
oynene). Overhold en tilstrekkelig
avstand mellom dusjen og kroppen.

Montasije (se side 17)

Den forh&ndsmonterte smussilen skal
brukes for & forhindre smussinnspylinger
fra ledningsnettet. Smussinnspylinger
kan péavirke funksjonen negativt og/
eller kan fere fil skader p& armaturens
funksjonsdeler. Hansgrohe pétar seg
inget ansvar for skader som resulteres av
dette.

Tekniske data

Driftstrykk maks. 0,6 MPa
Anbefalt driftstrykk: 0,1-0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PSl)

Varmtvannstemperatur maks. 60°C

Termisk desinfisering:

maks. 70°C / 4 min

Produktet er utelukkende designet for
drikkevann!

Servicedeler (se side 22)

Rengjering (se side 21) og vedlagt
brosjyre

Mal (se side 18)

Gjennomstremningsdiagram
(se side 18)

Prevemerke (se side 24)



BBJ/ITAPCKM

Shqip

A Ykazauus 3a 6esonacHoct

/N TpsBsa aa ce M3IBATBA KOHTAKTA HA CTPYHTE
HO PA3NPBCKBATENS C YyBCTBUTENHM
yact Ha Tanoto (Hanp. ouute). Mexay
pa3NPBCKBATENs M TANOTO TPAOBA AA Ce
CNO3BA AOCTATLYHO PAICTOSHME.
MoHTax (suxte ctp. 17)

Tps6Ba aa ce M3MON3BA NPEABAPUTENHO
MOHTMPAHATA LKA 30 YNaBsHe Ha
30MBPCIBAHMATA, 30 Aa ce u3berHe
HATPYNBAHETO HA 3AMBPCIBAHMS OT
BOMIONPOBOAHATA Mpexa. HatpynsaHeTo Ha
30MBPCABAHMS MOXE 1A HAPYLWM QyHKUMATA
1/Mnu na nosefe A0 YBPEXAAHMS HA
byHKUMOHANHMTE YacT Ha apmarypara,
Hansgrohe He Hocu otroBopHocr 3a
NONYYUnMUTE Ce NO TO3M HAUMH LLETU.
TexHUUeckun ACGHHM

Pa6otHo Hansraxe: makc. 0,6 MMMa
Mpenopbumnrento pabotHo
Hangraxe: 0,1-0,4 MMa

(1 MMa = 10 bar = 147 PSI)

Temnepartypa Ha ropeLata

Bona:

TepMmuura aesmHpekums:
makc. 70°C / 4 mun

Mmakc. 60°C

MpoaykrsT € paspaboreH camo 3a
nuterHa soaal
CepBu3HM yacTtu (sixre cTp. 22)

MouuncrBane (suxre ctp. 21) 1
npunoxexa 6polwypa

Pazmepwm (suxTe crp. 18)

duarpama Ha notoka
(vxre ctp. 18)

KoHTtponeH 3Hak (smxre cTp. 24)

A Udhézime sigurie

I\ Kontakti i valéve t& dushit me pjesét
e ndjeshme 1& trupit (p.sh. me syté)
duhet qé t& shmanget. Midis dushit
dhe trupit duhet qé t& mbahet njé
distancé e mjaftueshme.

Montimi (shih fagen 17)

Sita e montuar paraprakisht pér
grumbullimin e papastértive duhet t&
pérdoren pér té shmangur rriedhjen

e papastértive nga sistemi i kabllove.
Rriedhjet e papastértive mund t& ndikojné
negativisht né funksionimin dhe/ose
démtimin e pjeséve funksionale t&
armaturés, déme pér té cilat Hansgrohe
nuk mban pérgjegjési.

Té dhéna teknike

Presioni gjaté punés maks. 0,6 MPa
Presioni i rekomanduar: 0,1 -0,4 MPa
(1 MPa = 10 bar = 147 PS)
Temperatura e ujit té
ngrohté

Dezinfektim Termik:

maks. 60°C

maks. 70°C / 4 min
Produkti éshté projektuar ekskluzivisht pér
ujé té pijshém!
Pjesét e servisit (shih fagen 22)
Pastrimi (shih fagen 21) dhe
broshura bashkéngjitur
Pérmasat (shih fagen 18)
Diagrami i qarkullimit (shih
fagen 18)

Shenja e kontrollit
(shih fagen 24)
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